
تابســـتان های کودکـــی ام در کانـــون 
پـــرورش فکـــری کـــودک و نوجـــوان 

 . شـــت می گذ
یـــک روز در میان می رفتم کانون و هر 
بـــار دو کتـــاب امانـــت می گرفتم. یک 
روز یـــک جلـــد از کتـــاب »قصه هـــای 
خـــوب بـــرای بچه هـــای خـــوب« را بـــه 

خانـــه آوردم. 
مامان خیلی خوشحال شد. 

گفـــت: ایـــن کتـــاب را مـــن هـــم وقتی 
بچـــه بـــودم، خوانـــدم. بعد کـــه کارتِ 
امانـــت پشـــت کتـــاب را نـــگاه کردیم 
دیدیـــم اســـم خاله هایـــم هـــم جـــزو 
لیســـت کســـانی بـــود کـــه کتـــاب را 

امانـــت گرفته انـــد.
 حـــس عجیبی بـــود، کتابی که مامان 
و خاله هـــا خوانـــده بودنـــد حـــالا توی 
دســـت های من بـــود. بـــدون معطلی 
کتـــاب را بازکـــردم و داســـتان اولش را 

خوانـــدم. بـــا اینکـــه بچـــه کتابخوانی 
بودم اما داســـتان جذبم نکرد. کتاب 
را گذاشـــتم کنـــار و رفتـــم ســـراغ یـــک 
کتـــاب دیگـــر. شـــب شـــد؛ مامـــان به 
رســـم هر شـــب برای من و برادرم یک 
قصـــه می خوانـــد. »قصه هـــای خوب 
بـــرای بچه هـــای خـــوب« را برداشـــت 
و ورق زد. یکـــی از قصه هایـــش را 
انتخـــاب کـــرد و شـــروع بـــه خوانـــدن 

 . کرد
در کمـــال تعجب من و برادرم از قصه 
خوشـــمان آمـــد! فـــردا دوبـــاره کتاب 
را برداشـــتم امـــا اتفـــاق دیـــروز تکـــرار 
شـــد. عجیـــب بـــود کـــه وقتـــی مامان 
قصه هـــا را تعریـــف می کـــرد قصه هـــا 
جـــذاب می شـــدند ولی وقتـــی خودم 

می خوانـــدم زیـــاد جالـــب نبودنـــد.
حـــالا که بـــزرگ شـــدم رمـــز و رازش را 

فهمیـــده ام. 
مامـــان وقـــت قصه گویـــی، زبـــان 
کتـــاب را بـــه  روز می کـــرد و کلمه های 
ناآشـــنایش را تغییـــر مـــی داد، ایـــن 
نیـــم قصـــه را  باعـــث می شـــد بتوا
بفهمیـــم. لحـــن قصه خوانـــی مامـــان 
هـــم کمـــک می کـــرد بـــا قصـــه ارتباط 

بیشـــتری بگیریـــم.
احتمـــال اینکه کـــودک امـــروز نتواند 
بـــا کتـــاب »قصه هـــای خـــوب بـــرای 
بچه های خـــوب« ارتبـــاط بگیرد زیاد 
اســـت، زبان کتاب هایی که مخاطب 

امـــروز می خوانـــد متفاوت اســـت. 
ی  بیت هـــا ا جذ و  ت  کلمـــا حجـــم 
بصـــری کتاب هایـــی کـــه امـــروز در 
دســـت کـــودک و نوجـــوان می بینیـــم 
بـــا کتابـــی مثـــل »قصه هـــای خـــوب 
برای بچه هـــای خوب« تفـــاوت دارد. 
اگرچـــه امروز کتاب های بازنویســـی و 
بازآفرینـــی زیـــادی از روی متون کهن 
بـــه چاپ رســـیده اســـت، بـــا این حال 
معتقدم مجموعـــه »قصه های خوب 
بـــرای بچه هـــای خـــوب« مجموعـــه 
ارزشـــمندی اســـت و بایـــد به دســـت 

بچه هـــا برســـد. بـــرای این حـــرف چند 
دلیـــل دارم: حتمـــاً ماجـــرای نوشـــته 
شـــدن ایـــن مجموعـــه را می دانیـــد. 
مهـــدی آذریـــزدی در کتابفروشـــی 
کار می کـــرده و وقتـــی کتاب هـــای 
ادبیـــات کهـــن را می خوانـــده دلـــش 
می خواســـته ایـــن داســـتان ها بـــه 
دســـت کودک و نوجوان هم برســـد و 

بـــرای آنهـــا قابـــل فهم باشـــد.
 پس این کتاب نســـبت به کتاب های 
بازنویســـی  دیگـــر حق تقـــدم دارد، از 
طرفـــی ایـــن دغدغه ارزشـــمند و نیت 
خالصانـــه باعـــث متفاوت شـــدن این 

مجموعه می شـــود.
 دلیـــل دیگـــرم ایـــن اســـت کـــه ایـــن 
مجموعه نه تنها به ســـراغ کتاب های 
معروف تـــر ادبیات کهن مانند مثنوی 
رفتـــه، بلکـــه بـــه کتاب هـــای کمتـــر 
مطرح شـــده مانند »ســـندباد نامه« 

و »قابـــوس نامـــه« پرداختـــه اســـت. 
این یعنی این مجموعه یک مجموعه 
غنـــی و همـــه جانبـــه در بازنویســـی 
ادبیـــات کهـــن برای کـــودک و نوجوان 
اســـت کـــه نمی شـــود از آن چشـــم 

پوشـــید.
بـــا همه این اوصاف چـــه کنیم کودک 
و نوجـــوان نســـل امروز بتوانـــد از این 

کتاب ها بهـــره ببرد؟
مجموعـــه »قصه هـــای خـــوب بـــرای 
بچه هـــای خـــوب« می توانـــد یـــک 
دســـتیار عالـــی بـــرای مـــا باشـــد. اگـــر 
والـــد، معلم، تســـهیلگر یا نویســـنده 
هســـتید یـــا هـــر شـــغلی دارید کـــه با 
کـــودک و نوجـــوان در ارتبـــاط اســـت، 
ایـــن مجموعه را به عنـــوان یک کتاب 
مرجـــع در کتابخانـــه خـــود داشـــته 
باشـــید. کتاب هـــا را به مـــرور مطالعه 

کنیـــد. 
داســـتان هایی کـــه فکـــر می کنیـــد 
برای مخاطبان شـــما جذاب تر اســـت 
نشـــانه گذاری کنیـــد و در زمان هـــای 
مناســـب بـــرای بچه هـــا بخوانیـــد یا با 
روش قصه گویـــی برایشـــان تعریـــف 

کنیـــد.
قصه های این مجموعه منابع بســـیار 
خـــوب بـــرای اجرای نمایش هســـتند، 
می توانیـــد یکـــی از داســـتان ها را در 
کلاس یـــا خانـــه بخوانیـــد و بـــا کمـــک 
یـــک دیگـــر آن را تبدیـــل بـــه یـــک 
نمایشـــنامه کنیـــد کـــه در کلاس اجرا 
شـــود. اســـتفاده از قالـــب نمایـــش 
همیشـــه بچه هـــا را بـــه داســـتان 
نزدیک تـــر می کنـــد و در خاطرشـــان 

نقـــش می بنـــدد.
اگـــر نویســـنده کـــودک و نوجـــوان 
هســـتید این کتاب هـــا منابع غنی ای 
بـــرای بازآفرینـــی و اقتباس هســـتند. 
می توانیـــد قصه هـــای تـــازه ای از دل 
قصه هـــای این کتـــاب بیافرینید یا در 
گوشـــه و کنـــار قصه خودتـــان گریزی 
به داســـتان های این مجموعه بزنید.

قصه های دیروز برای 
بچه های امروز

 چطور کتاب های »قصه های خوب برای بچه های خوب« 
را به دست بچه های این دوره زمانه برسانیم؟

معصومه فراهانی
آموزگار

پتش خوارگـــر شـــاید جدیدتریـــن مجموعه آرمان آرین اســـت و برای من در 25 ســـالگی 
کتـــاب جذابـــی  بـــود و هنوز هم هســـت. گرچـــه هیچ وقت فرصـــت کافی بـــرای خواندن 
تمامـــی جلدهای مجموعه را پیدا نکردم. داســـتان برگرفته از اوســـتا و بندهش اســـت. 
بعـــد از خواندنـــش آن را در لیســـت کتابخوانی یک گروه کتابخوانِ کلاس هشـــتمی قرار 
دادم و آن هفتـــه کـــه بنـــا بود این کتـــاب را بخوانند، آن قدر غر شـــنیدم که تقریباً با همه 
ســـال های معلمی ام برابری می   کند. متن کتاب تا حدی ســـنگین اســـت، میزان رفت و 
برگشـــت صحنه ها در زمان و مکان زیاد اســـت و شـــخصیت ها عمیق و دوست داشتنی 
نیســـتند و همیـــن موجـــب می شـــود کـــه داســـتان کشـــش و روانـــی لازم بـــرای خواننده 
)علی الخصوص خواننده نوجوان( را نداشـــته  باشـــد .  بعدتر از چند کتابدار پرســـیدم که 
اقبـــال بچه هـــا بـــه این کتاب ها چطور بوده و پاســـخی مشـــابه به تجربه خـــودم دریافت 
می کنم؛ حتی وقتی در اینترنت دنبال نظرات دیگران می گردم، متن ها جوری نگاشـــته  

شـــده کـــه انگار مخاطبان، کتـــاب را به طور کامـــل نخواندند .
بـــا وجـــود ایـــن، ایـــن مجموعه برای من ارزشـــمند اســـت، پیشـــرفت قلم آرمـــان آرین از 
پارســـیان و من تا پتش خوارگر کاملاً آشـــکار اســـت . صحنه ها و توصیف های داســـتان 
پـــر و پیمـــان شـــده و قصـــه رنـــگ و لعـــاب متفاوتی گرفتـــه اســـت .از طرفی خواننـــده اگر 
کمـــی حوصله داشـــته باشـــد و به نویســـنده اعتماد کنـــد در نهایت ضـــرر نخواهد کرد  و 
بعـــد از مدتـــی همین کتاب می توانـــد برایش به اندازه یک رمـــان روانِ فانتزی غیرایرانی 

جذابیت داشـــته  باشد.
 بعـــد از پرونـــده ایـــن هفتـــه تصمیـــم گرفتـــم یـــک بار دیگـــر بـــه »قصه های خـــوب برای 
بچه هـــای خـــوب« رجـــوع کنـــم و این بـــار در کلاس ادبیات و نـــگارش از بچه هـــا بخواهم 
که داســـتان های بازنویســـی شـــده مهدی آذریـــزدی را بازآفرینی کنند. شـــخصیت های 
حکایـــات ســـعدی و مولوی را به جهان قالب های مـــدرن ادبی ببرند، جایی که مخاطبان 

بیشـــتری در انتظارشان هستند.

پارسیان و من یکی از معروف ترین کتاب هایی است که داستان های شاهنامه را بازآفرینی 
کرده  است. وقتی دبستان بودم برای اولین بار این کتاب را خواندم و حقیقتش را بخواهید 
جلـــد اول آن کـــه داســـتان ضحاک مـــاردوش و آفریدون و کاوه  اســـت روی مـــن تأثیر زیادی 
گذاشت. داستان، ماجرای پسرکی بود که از زمان حال و دنیای واقعی به جهان شاهنامه و 
زمان ضحاک می رود و در لشکر کاوه و آفریدون قرار می گیرد  . داستان چاشنی عاشقانه ای 
داشـــت و همین باعث شـــد که وقتی درســـت وسط داستان بودم توســـط خواهرم ضبط و 
توقیف شـــود و ذهن من یک جای قصه ضحاک برای همیشـــه متوقف شد. شاید اگر کتاب 
را تـــا پایـــان می خواندم، این قـــدر برایم جذاب نبود اما این نصفه ماندن موجب شـــد که تا 
همیشه سرنوشت پسرک، آفریدون و کاوه را در ذهنم تصور کنم. جلد دوم را که ماجرای 
رستم و برادرش شغاد است را سوم راهنمایی خواندم. ناظم مدرسه کتاب را از یکی 
از بچه هـــا گرفتـــه و توقیف کرده  بـــود و به من داده  بود، تا بخوانم و بگویم چیز بدی 
دارد یـــا نـــه. )رمان هـــای اقتباســـی مان  هم دائمـــاً در حال توقیف شـــدن بودند!( 
مـــن کـــه کتاب خودم، هنـــوز در توقیف درنیامده بود با خوشـــحالی آن جلد را از 
ناظم مـــان گرفتم و شـــروع بـــه خواندن کردم  . حقیقتش بعدتر که دانشـــجوی 
ادبیات شـــدم دو بخش از داســـتان های شـــاهنامه در ذهنم از همه پررنگ تر 
بود . داســـتان ضحاک و داســـتان کشـــته  شدن رستم توســـط شغاد. هنوز که 
هنـــوز اســـت صحنـــه فرو افتادن رســـتم به چاه پـــر از تیغ را از همـــان جلد دوم 
پارسیان و من  یادم می آید. جلد سوم را هیچ وقت نخواندم. چون اقتباس از 
شـــاهنامه نبود و گویا مربوط به بخشـــی از تاریخ هخامنشیان می شد و علت 
دوم هـــم اینکـــه آن قـــدر بزرگ شـــده  بودم کـــه متوجه ضعف های ســـاختاری 
کتاب آرمان آرین می شـــدم . روند و شـــخصیت پردازی داستان بیش از اندازه 
ســـاده بود، شـــخصیت ها عمق نداشتند و همین موجب می شـــد آن را از نظر 

فنی در ســـطح بالایی تصور نکنم.

عبور از ایستگاه قصه های خوب عبور از ایستگاه قصه های خوب 
برای برای بچه های خوببچه های خوب

گذاری واجب از بازنویسی به بازآفرینی

مجموعه 
»قصه های خوب 

برای بچه های 
خوب« می تواند 

یک دستیار عالی 
برای ما باشد. 

اگر والد، معلم، 
تسهیلگر یا 

نویسنده هستید یا 
هر شغلی دارید که 
با کودک و نوجوان 

در ارتباط است، 
این مجموعه را به 
عنوان یک کتاب 

مرجع در کتابخانه 
خود داشته باشید 

 معمـــولاً آخـــر هـــر بحث در مـــورد فرهنگ، هنـــر، ادبیـــات و...  به یک جملـــه تاریخی ختم 
می شـــود. »ما خودمون این همه داســـتان داریم، مثل شـــاهنامه.  .. اصلاً کی اومده اینها 

رو تبدیـــل بـــه فیلم بکنه؟«
در ایـــن جملـــه تکـــراری دو حقیقـــت، ناقـــص بیـــان می شـــود. اول اینکه داســـتان های ما 
محدود به شـــاهنامه نیســـتند. از منطق الطیر عطار تا حکایات مثنوی معنوی و گلســـتان 
ســـعدی و داســـتان های نظامـــی هـــر کدام بـــه طریقی امـــکان تبدیل به قالب هـــای جدید 

ادبـــی و هنـــری را دارند.
حقیقـــت ناقـــص دوم اینکـــه اتفاقـــاً شـــاهنامه جـــزو آن قصه هـــای کمتـــر مهجـــور ادبیات 

ماســـت. داســـتانی که بارها بـــه رمان و فیلم و ســـریال و حتی محصـــولات کودکانه تبدیل 
شـــده اســـت. فیلم هایی مثل »مبارک« یا »دیو و ماه پیشـــونی« در دهه اخیر با محوریت 

داســـتان های شـــاهنامه برای کودکان، ســـاخته شدند.
ایـــن هفتـــه کـــه بـــه ویژه نامـــه مهـــدی آذریـــزدی رســـیدیم تصمیم گرفتیـــم در بخشـــی از 
صفحـــه کـــودک و نوجـــوان در مـــورد کتاب هایـــی بنویســـیم کـــه از قالب هـــای جدیـــد برای 
بازگـــو کردن داســـتان های کهن اســـتفاده کرده اند. همـــان اتفاقی که بهتر اســـت آرام آرام 
برای داســـتان های بازنویســـی شـــده کتاب »قصه های خوب برای بچه های خوب« هم رخ 
بدهد. تبدیل داســـتان های بازنویســـی شده به رمان  و داســـتان های بلند بازآفرینی شده.

مریم رحیمی پور
خبرنگار
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